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CHARLES DE FOUCAULD: COMMENTI AL VANGELO DI MARCO 
XXVII DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO 

MEDITAZIONE NUM. 220 - MC 10,2-16 
 

Mio Dio, come sei buono, come sei tenero con i bambini: «Li abbracci, imponi loro le mani! Li 
benedici». Oh com’è dolce, com’è tenero!... Mio Dio! come sei buono, tenero!... Cuore di Gesù, 
come sei «umile e mite»1, come Ti chini misericordiosamente, con una tenerezza materna, verso i 
più piccoli tra noi! 
Siamo buoni, teneri, pieni di dolcezza con tutti, come Gesù; amiamo, abbracciamo come Lui i 
bambini, abbiamo per tutti un cuore di madre... Amiamoli, sia perché sono membra di Gesù, parte 
di Gesù, sia perché Gesù li ha amati, amati non solamente fino ad abbracciarli, ma fino ad 
abbracciare per loro la croce e morirvi; perché sono puri, innocenti, in stato di grazia, in amicizia 
con Dio, come gli angeli,... perché sono deboli, ignoranti, hanno un sacco di bisogni e fanno parte di 
quelle membra di Gesù alle quali dobbiamo delle cure, delle attenzioni tutte particolari a causa dei 
loro bisogni... infine, per imitare Gesù!... 
Amiamo d’altra parte tutti gli uomini e soprattutto quelli che hanno maggiori bisogni, questi poveri, 
questi nudi, questi infermi, che Nostro Signore ci ha tanto raccomandato, ricordandoci così 
fortemente che sono Sue membra, che sono qualcosa di Lui, che sono una parte di Lui stesso (Mt 
25)!... I religiosi, gli apostoli, i preti, le anime consacrate a Dio sono il sale della terra; cioè sono esse 
che impediscono al mondo di marcire con la loro santità, le loro preghiere, la loro vita di vittime, la 
loro reazione contro lo spirito del mondo (come il sale impedisce alla carne di andare in 
decomposizione); i religiosi non cessino dunque di avere queste qualità, di essere santi, di essere 
anime di preghiera, di essere penitenti, di reagire senza sosta contro lo spirito del mondo; non 
appena non le avranno più, saranno solo un sale insipido, degno del disprezzo di Dio e degli 
uomini... «Non separiamo ciò che Dio ha unito», sia nel matrimonio, sia nelle altre unioni che Dio ha 
fatto; non contrariamo la sua opera; non disfiamo ciò che ha fatto; quando ha fatto una cosa, non 
cambiamola da noi stessi, non cambiamo niente, finché Lui non ci dice di fare modifiche... 
Rispettiamo l’azione di Dio, e non immischiamoci con la nostra azione.2 
 
Mon Dieu, que Vous êtes bon, que Vous êtes tendre pour les enfants : « Vous les embrassez, Vous 
leur imposez les mains ! Vous les bénissez. » Oh que cela est doux, que cela est tendre !.. Mon Dieu 
! que Vous êtes bon, tendre !.. Cœur de Jésus, comme Vous êtes « humble et doux », comme Vous 
Vous inclinez miséricordieusement, avec une maternelle tendresse, vers les plus petits d'entre 
nous! 
Soyons bons, tendres, pleins de douceur pour tous, comme Jésus ; aimons, embrassons comme Lui 
les petits enfants, ayons pour tous un cœur de mère... Aimons-les, et parce qu'ils sont membres de 
Jésus, portion de Jésus, et parce que Jésus les a aimés, aimés non seulement jusqu'à les embrasser, 
mais jusqu'à embrasser pour eux la croix et y mourir ; parce qu'ils sont purs, innocents, en état de 
grâce, en amitié avec Dieu, comme les anges,... parce qu'ils sont faibles, ignorants, qu'ils ont une 
foule de besoins et qu'ils comptent parmi ces membres de Jésus auxquels nous devons des soins, 
des attentions toutes particulières, à cause de leurs besoins... pour imiter Jésus enfin !.. 
Aimons d'ailleurs tous les hommes et surtout ceux qui ont plus de besoins, ces pauvres, ces nus, ces 
infirmes, que Notre-Seigneur nous a tant recommandés, nous rappelant si fortement qu'ils sont Ses 
membres, qu'ils sont quelque chose de Lui, qu'ils sont une portion de Lui-même (Mt. 25) !.. Les 
religieux, les apôtres, les prêtres, les âmes consacrées à Dieu sont le sel de la terre ; c'est-à-dire que 
ce sont elles qui empêchent par leur sainteté, leurs prières, leur vie de victimes, leur réaction contre 
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l'esprit du monde, le monde de tomber en pourriture, (comme le sel empêche la chair de tomber en 
décomposition) ; que les religieux ne cessent donc pas d'avoir ces qualités, d'être saints, d'être des 
âmes de prière, d'être pénitents, de réagir sans cesse contre l'esprit du monde ; dès qu'ils ne les 
auront plus, ils ne seront qu'un sel affadi, digne du mépris de Dieu et des hommes... « Ne séparons 
pas ce que Dieu a uni », soit dans le mariage, soit dans les autres unions que Dieu a faites ; ne 
contrarions pas son œuvre ; ne défaisons pas ce qu’Il a fait ; quand Il a fait une chose, ne la 
changeons pas de nous-mêmes, ne changeons rien, tant que Lui-même ne nous dit pas de 
modifier... Respectons l'action de Dieu, et n'y mêlons pas notre propre action 3. 
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